
SEATER DIES - SEATER DIE 300 WEATHERBY MAGNUM

 The Redding Seating Die includes bullet guide, built-in crimp ring and the
proper seating plug.  All dies are made using the finest alloy steels obtainable
and machined on Hardinge Super-Precision lathes capable of holding the
tightest tolerances in the industry. Heat treated in atmospherically controlled
furnaces and hand polished for smooth, flawless functioning, these dies will
maintain tolerances and last a lifetime. Inspected and ultrasonically cleaned
before packaging.

Attributes

Name: SEATER DIE 300 WEATHERBY MAGNUM
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749004082
Mfr. No.: 92252
Cartridge: 300 Weatherby Magnum
Die Style: Bullet Seating Dies
Delivery weight: 0.272kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 58mm
Shipping length: 132mm
UPC: 611760922527

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung des
SEATER DIES REDDING SEATER DIE 300
WEATHERBY MAGNUM
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für das Redding Seating Die entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um
dir beim Laden von Munition für dein Gewehr zu helfen. Um die Sicherheit und die optimale Nutzung zu
gewährleisten, ist es wichtig, die folgenden Sicherheitshinweise zu beachten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle sicher, dass du die Matrizen in einer sicheren und kontrollierten Umgebung verwendest.
Verwende die Matrizen nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Halte das Arbeitsumfeld sauber und ordentlich, um Unfälle zu vermeiden.
Bewahre die Matrizen außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Informiere dich über die gesetzlichen Bestimmungen zur Verwendung von Ladegeräten und Munition in
deinem Land.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überprüfe die Matrizen vor der Verwendung auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wie Schutzbrille und Handschuhe, während du die Matrizen
verwendest.
Achte darauf, dass die Matrizen richtig installiert sind, um Fehlfunktionen zu vermeiden.
Verwende nur die empfohlenen Geschosse und Materialien, um die Sicherheit und die Leistung zu
gewährleisten.
Halte dich an die Anweisungen des Herstellers für die Verwendung und Wartung der Matrizen.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation der Matrizen:1.

Stelle sicher, dass deine Ladepresse richtig aufgestellt und stabil ist.
Befestige die Redding Seating Die gemäß den Anweisungen des Herstellers in der Ladepresse.
Überprüfe, ob die Matrize sicher sitzt und keine Spielräume hat.

Verwendung der Matrizen:2.

Lade die passende Patrone (300 Weatherby Magnum) in die Matrize.
Setze den Geschossführer korrekt ein und stelle sicher, dass der Crimpring richtig positioniert ist.
Betätige die Ladepresse langsam und gleichmäßig, um ein reibungsloses und sicheres Laden zu
gewährleisten.
Überprüfe regelmäßig die Qualität der geladenen Patronen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Matrizen gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Halte dich an die gesetzlichen Bestimmungen zur Entsorgung von Munition und Ladegeräten in deinem
Land.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit und Verwendung der Redding Seating Die, wende dich
bitte an den Hersteller oder deinen Händler.

Wir hoffen, dass diese Sicherheitshinweise dir helfen, das Beste aus deinem Redding Seating Die herauszuholen,
während du sicher und verantwortungsbewusst arbeitest.



SEATER DIE 300 WEATHERBY MAGNUM Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the SEATER DIE 300 WEATHERBY MAGNUM. This guide provides essential safety
instructions and guidelines for the proper use of this product. Please read and understand the information
provided to ensure safe and effective operation.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always inspect the die for any signs of damage or wear before use.
Store the die in a dry, secure location away from children and pets.
Follow all local laws and regulations regarding the use of reloading equipment.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Regularly check the EU's Safety Gate platform for recall updates.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, when using reloading
equipment.
Keep hands and other body parts away from the die during operation to avoid injury.
Do not exceed the recommended load specifications for the die.
Ensure that the workspace is clean and free of obstructions before starting the reloading process.
Do not use the die if you are under the influence of drugs or alcohol.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the reloading press is securely mounted on a stable surface.
Insert the SEATER DIE into the press according to the manufacturer's instructions.
Tighten the die securely to prevent any movement during operation.

Usage:2.

Adjust the seating depth according to your specific reloading requirements.
Insert the bullet into the die's guide and ensure it is properly aligned.
Operate the press smoothly and steadily to seat the bullet without excessive force.
After use, clean the die with a suitable cleaning solution and ensure it is free from debris.

Disposal Instructions
Dispose of any used or damaged dies in accordance with local regulations.
Do not dispose of the die in regular household waste. Check for recycling options in your area.
Ensure that all packaging materials are disposed of responsibly.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the SEATER DIE 300 WEATHERBY MAGNUM or safety inquiries, please
refer to the manufacturer’s website or customer service resources for assistance.



Thank you for prioritizing safety while using the SEATER DIE 300 WEATHERBY MAGNUM. Your adherence to
these guidelines helps ensure a safe and enjoyable reloading experience.



Instrucciones de Seguridad del Producto: SEATER
DIES REDDING SEATER DIE 300 WEATHERBY
MAGNUM
Introducción
Gracias por elegir el Die de Asentamiento Redding para el cartucho 300 Weatherby Magnum. Este producto ha
sido diseñado para ofrecer un rendimiento óptimo y durabilidad. Sin embargo, es fundamental seguir las
instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y personas vulnerables.
Inspecciona el Die regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
Utiliza el Die únicamente para su propósito previsto y de acuerdo con las especificaciones del fabricante.
Si detectas algún problema durante el uso, detén el uso inmediatamente y consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa gafas de seguridad y guantes al manipular el Die para proteger tus ojos y manos.
Asegúrate de que el área de trabajo esté bien iluminada y libre de obstrucciones.
No fuerces el Die más allá de sus límites de diseño.
Mantén las manos alejadas de las partes móviles durante la operación.
Asegúrate de que el Die esté correctamente instalado antes de su uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que el equipo que utilizarás sea compatible con el Die.
Coloca el Die en el soporte de la prensa de recarga y asegúralo firmemente.
Verifica que todas las conexiones estén ajustadas y que no haya piezas sueltas.

Uso:2.

Coloca la bala en la guía del Die según las instrucciones del fabricante.
Ajusta el anillo de crimpado según sea necesario para asegurar un ajuste adecuado.
Realiza una prueba inicial para asegurarte de que el Die funciona correctamente antes de usarlo
en producción.
Sigue las recomendaciones de carga y operación para el cartucho 300 Weatherby Magnum.

Instrucciones de Desecho
No deseches el Die de manera inadecuada. Consulta las normativas locales sobre el desecho de
productos de acero y materiales relacionados.
Si el Die está dañado o ya no se puede utilizar, considera llevarlo a un centro de reciclaje apropiado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad, funcionamiento o mantenimiento del producto, por favor consulta a un



profesional o contacta al fabricante directamente.

Recuerda que la seguridad es lo más importante. Mantente informado sobre actualizaciones y posibles retiradas
de productos a través de la plataforma Safety Gate de la UE. Si encuentras un producto inseguro o has tenido
un accidente, repórtalo a las autoridades competentes.

Gracias por elegir el Die de Asentamiento Redding. ¡Utilízalo de manera segura y responsable!



Guide de Sécurité du Produit pour le Die de Siège
Redding 300 Weatherby Magnum
Introduction
Merci d'avoir choisi le Die de Siège Redding 300 Weatherby Magnum. Ce guide de sécurité est conçu pour te
fournir des informations essentielles sur l'utilisation sécuritaire de ce produit, conformément aux
réglementations de sécurité des produits de l'UE. Il est important de suivre ces instructions pour garantir un
usage sûr et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour l'application prévue.
Conserve ce guide à un endroit accessible pour une consultation future.
Vérifie régulièrement l'état du die pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants.
Informetoi sur les procédures de rappel en consultant la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte toujours des lunettes de protection lors de l'utilisation du die.
Utilise le die dans un environnement bien ventilé pour éviter l'inhalation de poussières ou de particules.
Ne force pas le die audelà de ses limites de conception.
Ne modifie pas le die d'une manière qui pourrait compromettre sa sécurité ou son efficacité.
En cas de défaillance du produit, cesse immédiatement son utilisation et contacte le fabricant.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Die :1.

Assuretoi que ta presse est propre et en bon état de fonctionnement avant l'installation.
Fixe le die dans la presse en suivant les instructions spécifiques du fabricant de la presse.
Vérifie que le die est correctement aligné et sécurisé avant de commencer l'utilisation.

Utilisation du Die :2.

Place la douille à l'intérieur du die et assuretoi qu'elle est bien positionnée.
Actionne la presse lentement et régulièrement pour éviter des mouvements brusques.
Surveille le processus de sertissage pour garantir que la balle est correctement enfoncée.

Entretien :3.

Après utilisation, nettoie le die avec un chiffon doux pour enlever les résidus.
Range le die dans un endroit sec et à l'abri de l'humidité.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le die dans les ordures ménagères.
Consulte les réglementations locales concernant le recyclage et l'élimination des outils en métal.
Si le die est endommagé audelà de l'utilisation, rapportele à un point de collecte approprié pour le
recyclage.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, n'hésite pas à contacter le fabricant
ou à consulter le site web dédié. Assuretoi d'avoir le numéro de modèle à portée de main pour faciliter le
processus.

En suivant ces directives de sécurité, tu peux profiter de ton Die de Siège Redding 300 Weatherby Magnum en
toute sécurité. Merci de prendre le temps de lire et de comprendre ces instructions.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Redding
Seater Die 300 Weatherby Magnum
Introduzione
Grazie per aver scelto il Redding Seater Die 300 Weatherby Magnum. Questo prodotto è progettato per
garantire un funzionamento sicuro e affidabile durante la ricarica delle munizioni. È importante seguire
attentamente queste istruzioni di sicurezza per evitare incidenti e garantire un uso corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in un'area ben ventilata e lontano da fonti di ignizione.
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti durante l'uso per proteggerti da schegge o polveri.
Mantieni il tuo spazio di lavoro pulito e ordinato per prevenire incidenti.
Non lasciare mai il prodotto incustodito durante l'uso.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione del prodotto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Utilizzo
Verifica sempre che il die sia correttamente installato prima di iniziare il processo di ricarica.
Non forzare mai il die; se incontri resistenza, fermati e verifica la situazione.
Non utilizzare il die per proiettili non compatibili o in modo non conforme alle specifiche del produttore.
Non utilizzare il die se presenta segni di danno o usura.
Assicurati che i proiettili siano correttamente posizionati nel die prima di procedere.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die:1.

Rimuovi il die dalla confezione e controlla che non ci siano danni visibili.
Fissa il die all'interno della pressa per ricarica seguendo le istruzioni del produttore della pressa.
Regola la profondità di seduta del proiettile secondo le specifiche del proiettile utilizzato.

Utilizzo del Die:2.

Inserisci il proiettile nel die.
Attiva la pressa per ricarica per comprimere il proiettile nel bossolo.
Controlla visivamente il caricamento per garantire che sia corretto.
Ripeti il processo per ogni proiettile, assicurandoti di mantenere la stessa impostazione per la
profondità.

Manutenzione:3.

Pulisci il die regolarmente per rimuovere residui di polvere e altri detriti.
Controlla periodicamente il die per segni di usura e sostituiscilo se necessario.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il prodotto insieme ai rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti metallici e attrezzature di ricarica.
Se il die è danneggiato, contatta un centro di raccolta autorizzato per la gestione dei materiali pericolosi.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza, sulla manutenzione e sull'uso del Redding Seater Die 300 Weatherby
Magnum, ti invitiamo a contattare il produttore o il rivenditore presso cui hai acquistato il prodotto. Assicurati di
avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del tuo Redding Seater Die
300 Weatherby Magnum. Ricorda di rimanere informato sulle eventuali segnalazioni di richiamo e di segnalare
qualsiasi prodotto sospetto alle autorità competenti. La tua sicurezza è la nostra priorità.



SEATER DIES REDDING SEATER DIE 300
WEATHERBY MAGNUM Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa SEATER DIES REDDING SEATER DIE 300 WEATHERBY MAGNUM tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje
tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita, joita on noudatettava tämän tuotteen käytössä. Huolellinen käyttö varmistaa
turvallisuuden ja tuotteen optimaalisen toiminnan.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain siihen, mihin se on suunniteltu.
Lue kaikki ohjeet ja varoitukset huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Ilmoita kaikista havaituista vaaroista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käytät tuotetta.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja siisti.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsyneenä tai lääkityksen vaikutuksen alaisena.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on kostea tai likainen.
Noudata tarkasti valmistajan ohjeita tuotteen käytössä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ennen asennusta.
Kiinnitä istukku kuula tiukasti paikoilleen.
Tarkista, että puristusrenkaat ovat kunnolla paikoillaan.
Varmista, että kaikki liitännät ovat tiukkoja ja turvallisia.

Käyttö2.

Aseta kuula istukkaan varovasti.
Purista kuulaa hitaasti, kunnes se on oikein istutettu.
Tarkista, että kuula on oikein asennettu ennen seuraavaa vaihetta.
Pidä työskentelyalue puhtaana ja järjestyksessä koko prosessin ajan.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai jätteiden käsittelypalveluihin saadaksesi lisätietoja oikeasta
hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate sivustolta mahdolliset tuotteen takaisinvetouutiset.



Huomautus

Tämä tuote on suunniteltu erityisesti 300 Weatherby Magnum patruunoille. Varmista, että käytät vain
suositeltuja patruunoita ja että noudatat kaikkia turvallisuusohjeita.



Säkerhetsinstruktioner för SEATER DIES REDDING
SEATER DIE 300 WEATHERBY MAGNUM
Introduktion
Tack för att du valt SEATER DIES REDDING SEATER DIE 300 WEATHERBY MAGNUM. Denna produkt är utformad
för att säkerställa säker och effektiv användning av laddverktyg för ammunition. Det är viktigt att följa dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant för att minimera risken för olyckor och skador.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med laddverktyg.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att förhindra olyckor.
Använd produkten endast för dess avsedda syfte; annan användning kan medföra risker.
Undvik att använda produkten om du är trött eller under påverkan av alkohol eller droger.
Följ alltid lokala lagar och förordningar kring ammunition och laddning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av dies:1.

Kontrollera att alla delar är intakta och utan skador innan installation.
Följ tillverkarens anvisningar för att installera dies i din laddpress.
Se till att dies är korrekt justerade för att säkerställa noggrannhet vid laddning.

Användning av dies:2.

Ladda ammunition enligt de specifikationer som anges för 300 Weatherby Magnum.
Använd kulguiden för att säkerställa att kulan sätts på rätt sätt.
Kontrollera att krimpringen är korrekt inställd för att undvika läckage av krut.

Underhåll:3.

Rengör dies regelbundet för att avlägsna smuts och skräp.
Inspektera dies för tecken på slitage och byt ut dem vid behov.
Förvara dies på en torr och säker plats när de inte används.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Återvinn material där det är möjligt, i enlighet med lokala bestämmelser.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av SEATER
DIES REDDING SEATER DIE 300 WEATHERBY MAGNUM. Tack för att du prioriterar säkerhet!
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